	1 Odesilatel (jméno, adresa, země)
Absender (Name, Adresse, Land)
	Mezinárodní nákladní list č.
Internationaler Frachtbrief Nr.              CZ1
Tato přeprava podléhá i pokud bylo ujednáno jinak podmínkám o přepravní smlouvě v mezinárodní silniční dopravě (CMR)
Diese Beförderung unterliegt auch im Falle einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen des Übereinkommens über Beförderunsvertrag im Internationalen Strassengüterverkehr (CMR)



	     
	

	     
	

	     
	

	
	

	
	

	2 Příjemce (jméno, adresa, země)
Empfänger (Name, Adresse, Land)
	16 Dopravce (jméno, adresa, země)
Frachtführer (Name, Adresse, Land)

	     
	     

	     
	

	     
	     

	
	

	
	

	3 Místo vykládky zboží
Ausladestelle des Gutes
	17 Další dopravci (jméno, adresa, země)
Folgende Frachtführer (Name, Adresse, Land)

	Místo / Ort
	     ,      ,      
	     

	Země / Land
	
	

	
	     

	4 Místo a datum nakládky zboží
Einladestelle des Gutes und Datum
	

	
	

	Místo / Ort
	     ,      ,      
	

	Země / Land
	
	18 Výhrada a poznámky dopravce
Vorbehalte und Bemerkerungen des Frachtführers

	
	

	5 Připojené doklady
Beilegende Dokumente
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	6
Signo a číslo    
7 
Počet kusů           
8 
Druh obalu            
9 
Označení zboží

Zeichen und Nr.  

Anzahl der Kolli  

Art der Verpackung  

Bezeichnungen des Gutes

	10 Statistické číslo
Statistische  Nr.
	11 Hr. hmotnost v kg
Bttogewicht kg
	12 Objem v m3
Umfang m3

	UN 1203,
	BENZÍN,     3.  II., (D/E)
	sud 200l
	5x
	
	     
	     

	
	
	
	
	
	
	

	UN 1202, 
	NAFTA, 3., III., (E)
	SUD 200l
	3x
	
	     
	     

	
	
	
	
	
	
	

	     
	     
	     
	     
	
	     
	     

	
	
	
	
	
	
	

	     
	     
	     
	     
	
	     
	     

	
	
	
	
	
	
	

	UN číslo        
Oficiální pojmenování 
Čísla vzorů bezpečnostních značek  
Obalová skupina
UN Nummer 
Ofiziele Benennung     
Nummern der Gefahrzettelmuster    
Verpackungsgruppe
	
	
	

	
	
	
	

	13 Pokyny odesilatele (celní a jiné formality)
Anweisungen des Absenders (Zoll- und snotige Formalitäten)
	19 K tíži                         odesilatel               měna / Währung              Příjemce 
Zu zahlen vom              Absender                                                     Empfänger

	
	Dopravné – Fracht

slevy / Ermäsig.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	saldo – Saldo

Dodatečné výlohy
Zuschlagkosten

Jiné výlohy
Sonstige Kosten

Různé Verschied

Celkem k zaplacení
Insgesamt zu bezahl.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	14 Dobírka
Nachname
	

	15 pokyny ohledně placení dopravného
Anweisungen über die Frachtverrechnung
	20 Zvláštní ujednání
Besondere Vereinbarungen

	Vyplaceně / Frei
	

	Nevyplaceně / Unfrei
	

	21 Vystaveno v  / Ausgefertigt in                                                            dne / am
	24 Zboží obdržel                Datum
     Gut erlangen                 Datum
                   dne
                    am…………..  dne……………
(Podpis a razítko příjemce)
(Unterschrift und Stempel des Empfängers)

	
	

	22 Podpis a razítko odesilatele
Unterschrift und Stempel des Absenders
	23 Podpis a razítko dopravce
Unterschrift und Stempel des Frachtführers
	

	25 SPz Vozidla / Tahače
	Přívěsu / Návěsu
	

	
	
	

	26 Užitečné zatížení
	Užitečné zatížení




	



	
	
	

	27 Číslo DZW
	28 číslo jízdy



	

	
	
	

	29 hraniční přechody





	

	
	Potvrzení o odevzdání celního tranzitního dokladu:
Zolltransitdokument empfangen:



	
	

	30 veškeré průvodní doklady
	

	
	

	
	

	31 Různé
	

	
	

	
	


CMR








